
التركيبة
غرغرة  محلول  و  الفم  غسل  محلول  بلو  فراكس 

رشاش:
كلوريدرات البنزيدامين .............................. 150 مغ

بروبيل  برابان،  ماتيل  صوديوم،  ساكارين  أسوغة: 
 ،E131 شرتريوس،  نكهة  جليسرين،  أتانول،  برابان، 
ماء  مصفى .................................. ك.ك.ل 100 مل

بروبيل  بــرابــان،  ماتيل  معلوم:  تأثير  ذات  أسوغة 
برابان، أتانول.

الشكل و العرض:
محلول غسل الفم: قارورة سعة 120 مل.

محلول غرغرة رشاش: قارورة سعة 30مل.
الفئة الصيدلية:

مضاد موضعي لإلتهاب الألم
دواعي الإستعمال:

علاج أعراض التهيج الإلتهابي تضم أيضا آلام الفموي 
البلعومي )إلتهاب  اللثة، إلتهاب البلعوم، إلتهاب فموي( و 

أيضا عند علاج الأسنان المحافظو الإستخراجي.
طريقة الإستعمال و المقادير:

محلول غسل الفم: ملعقة كبيرة خالصا أو مخففا في 
ثلاث  أو  الفم مرتين  ثم غسل  الماء  كمية صغيرة من 

مرات في اليوم.
محلول غرغرة رشاش: رذاذ من 2 إلى 6 مرات في اليوم 

)الرذاذ واحد يساوي 0،17 مل من المحلول(
- كهول، من 4 - 8 رذات مرتين إلى 6 مرات في اليوم.

- طفل  من 6 سنوات إلى 12 سنة، 4 رذات مرتين إلى 
6 مرات في اليوم.

وزن  حسب  4كغ  واحد/  رذاذ  سنوات،   6 من  أقل  طفل 
الجسم على أقصى تقدير 4 رذات مرتين إلى 6 مرات 

في اليوم.

Composition
Verax blu mouth wash solution and  spray:
Benzydamine hydrochloride ....................... 0.150 g
Excipients: sodium saccharin, methyl paraben, 
propyl paraben, ethanol, glycerin, chartreuse 
flavour, E131, purified water ................ s.q.f. 100 ml
Excipients with known effects: Methyl paraben, 
propyl paraben, ethanol.
Forms and presentations:
Mouth wash solution: 120ml bottle
Spray : 30ml bottle.
Pharmaco-thérapeutic class
Anti-inflammatory and local analgésic.
Indications
Symptomatic treatment of inflammatory and 
irritative states, associated to pains of the 
oropharynx (gingivits stomatitis, pharyngitis, 
aphata, angina, laryngitis and tonsillitis), even 
after conservative or extractive dental therapy.
Posology and mode of use
Mouth wash solution : a full table spoon, or 
diluted in a small quantity of water 2 to 3 mouth 
washes a day.
Spray : 1 pulverisation 2 to 6 times a day (1 
pulvirisation is equivalent to 0,17 ml of solution)
*Adult : 4 - 8 pulverisations 2 to 6 times/day
*Children (6 to 12 years) : 4 pulverisations 2 to 
6 times/day.
*Children under 6 years : 1 pulverisation per 4 
Kg depending on corporal weight, maximum of 4 
pulverisation 2 to 6 times/day. 
Contra-indications
Hypersensitivity to one of the components of the 
medecine.

Composition 
Verax blu bain de bouche et collutoire :
Chlorhydrate de benzydamine .................... 0,150 g
Excipients: sacchrine sodique, méthyl paraben, 
propyl paraben, éthanol absolu, glycérine, arôme 
chartreuse, E131, eau purifiée ............ q.s.p. 100 ml
Excipients à effets notoires : Méthyl paraben, 
propyl paraben, éthanol.
Formes et présentations
Solution pour bain de bouche : flacon de 120 ml
Collutoire : flacon de 30ml
Classe pharmaco-thérapeutique
Anti-inflammatoire et analgésique local.
Indications
Traitement symptomatique des états d’irritations
inflammatoires associés aux douleurs de la cavité
oropharyngée ( gingivite, stomatite, pharyngite, 
aphtes, angines, laryngites et amygdalites), 
même en conséquence de thérapies dentaires 
conservatives ou extractives.
Posologie et mode d’administration
Bain de bouche : une cuillère à soupe pure ou 
diluée dans un peu d’eau:  2 à 3 rinçages par jour. 
Collutoire : 1 pulvérisation 2 à 6 fois par jour (1 
pulvérisation est équivalente à 0,17 ml de la 
solution)
*Adulte : 4-8 pulvérisations 2 à 6 fois par jour
* Enfant de 6 à 12 ans : 4 pulvéristions 2 à 6 fois 
/jour
*Enfant moins de 6 ans : 1 pulvérisation par 
4 kg selon le poids corporel, maximum 4 
pulvérisations, 2 à 6 fois/jour
Contre-indications
Hypersensibilité à l’un des composants du 
médicament.
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Precautions for use 
Do not use as prolonged treatment.
A prolonged use may induce sensitisation that 
neccessitates an interruption of the treatment 
and an adoption of an appropriate alternative.
Pregnancy and breast feeding:
No contra-indication
Side effects
No severe side effect has been reported.
The local anesthetic activity givestransitory 
formication, waste of taste and very rarely a 
sense of local burning.
M.A. N°: 902 320 1 : Verax Blu Mouth 
wash solution 
M.A. N°: 902 320 3 : Verax Blu Spray 
Date of leaflet revision : July 2021

موانع الإستعمال:
حساسية مفرطة لأحد مكونات الدواء.

إحتياطات الإستعمال:
حساية  ظهور  إلى  يؤدي  أن  يمكن  الطويل  الإستعمال 

تستوجب إيقاف العلاج و بداية علاج آخر مناسب فعال.
الحمل و الرضاعة:

لا وجود لموانع الإستعمال
التأثيرات الجانبية:

التبنجيجية  الفاعلية  خطيرة،  جانبية  أعراض  توجد  لا 
المحلية يمكنها أن تحدث تنمل عابر، خسارة الطعم و 

نادرا حساسية بحرق محلي.
تأشيرة رقم: 1 320 902 محلول غسل الفم 

تأشيرة رقم: 3 320 902 محلول غرغرة رشاش  
تاريخ مراجعة النشرة: جويلية 2021 

Précautions d’emploi
Ne pas utiliser en traitement prolongé. 
L’utilistaion prolongée peut provoquer des 
phénomènes de sensibilisation qui nécessitent 
la suspension du traitement et l’adoption d’une 
altéernative appropriée.
Grossesse et allaitement
Pas de contre-indication
Effets indésirables
Aucun effet indésirable sérieux n’a été signalé.
L’activité anesthésique locale peut entarîner des
fourmillements transitoires, une perte du goût 
plus rarement une sensation de brûlure locale.
A.M.M. N°: 902 320 1 : Verax blu Bain de bouche
A.M.M. N°: 902 320 3 :Verax blu Collutoire 
Date de révison de la notice: Juillet 2021

إنّ هذا دواء
- الدّواء مستحضر و لكنه ليس كغيره من المستحضرات

- الدّواء مستحضر يؤثر على صحتك و إستهلاكه خلافا للتعليمات
 يعرضك للخطر.

- إتبع بدقة وصفة الطبيب وطريقة الإستعمال التي حددها لك.
- إقتدي بنصائح الصيدلي الذي صرفها لك. 

- فالطبيب و الصيدلي هما الخبيران بالدّواء و بنفعه و ضرره.
- لا تقطع من تلقاء نفسك المداواة خلال المدة المحدّدة لذلك.

- لا تعد إلى المداوات ولا تزد عليها بدون إستشارة الطبيب.

لا تترك الأدوية أبدا في متناول أيدي الأطفال

CECI EST UN MEDICAMENT
- Un médicament est un produit, mais non pas comme les autres.
- Un médicament est un produit qui agit sur votre santé et sa consommation 
non conforme aux prescriptions vous  expose à un danger.
- Respectez rigoureusement l’ordonnance de votre médecin et le mode 
d’emploi qu’il vous prescrit.
- Suivez le conseil de votre pharmacien.  
- Votre médecin et votre pharmacien connaissent le médicament ses 
indications et ses contre-indications.
- N’arrêtez pas de votre propre intiative le traitement durant la période 
prescrite.
- Ne le reprenez pas, n’en augmentez pas les doses sans consulter votre 
médecin.

Ne laisser jamais les médicaments à la portée des enfants

THIS IS  A MEDICINE
- A medicine is a product, but not a product as others.
- A medicine is a product which affects your health, and its consumption
contrary to instructions is dangerous.
- Comply strictly with the prescription and instruction of use as prescribed 
by your doctor.
- Follow the advice of your pharmacist.
- The doctor and the pharmacist are experts in medicine, its benefits and 
risks.
- Do not interupt by your self the period of treatment prescribed for you.
- Neither repeat the prescription nor increase the dose without consulting 
your doctor.

Keep medicines out of the reach of children
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